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L arte critioa factitands cum plarimam Hheorem Sde fis- -
que monumentis quae . aliquid aut fuisse scriptam tesfan<
tar aut non fuisse sdiuvemur, maxima utilitas percipi. pot-
est ex accurata ac diligenti coguitione Ebrorum palimpee-
storum, ad quos nobis aditus egregia opera A. Mai, A.
Peyroni, B. @, Niebuhri aliorumque paratus est. id etef
in iis M. Thlli Ciceronis orationibus, quarum fragments
ex libris rescriptis, qui zelluyyoros. Graece dicuntwr,
eruta habemus, probe intellexit L C. Orellius; explorate
percepit E. Wunderws in orstione Planciana, penitus per-
spexit in Claentiana L Classenius, in aliis alii, tamen et~
iam nunc videmus esse quosdam neglectos locos, qui ex
libris palimpsestis, quoram swmma debet esve auctoritas,
aut rectius scribi aut omnino melius constitui possiut. prae-
ter autem quam quod verba- scriptoris quae in tak libro
leguntur ex eo ipso emendari possunt, etiam alia inde
utilitas eaque ut opinor non minor accipitur, ut istorum
librorum indicio adinti. etiam' de ceteris libris, qui nolis
eandem scriptionem servarant, rectius existimare. certius-
que iudicare possimums. etenim ‘quem librum videmus in
eis locis, quos palimpsestus exhibet, cum hoc'maxime con-
sentientem, is sine dubio putandus est etiam aliis locis,
quos ille non habet, astigmam scripteram-diligenser ac-
1



curateque custodivisse. denique etiam illud ex libris pa-
limpsestis accurate cognitis intelligi potest, quo iure quaque
facilifate communia omnium librorum menda tolli queant.
Ac primum quidem iam in censura orationis Plancia-
nae ab E. Wundero editae (Nov. 4nnal. philol. et pae-
dag. 1832. Vol.L p. 59—133.) mihi videor demon-
strasse aliquoties illum ceteraram rerum diligentem criti-
cumhperverso indicio ab libri palimpsesti auctoritate re-
‘eeiishé, quem ad moduin e XIV. §.33., &bi dooni ex
‘ibri Ambrosiani fidé id quod Tullianx-conimetada flagitat
‘séribendum fuisse: consuli P. Nasitae praeco Granixs
i svedio _foro cum illé edicto’iustitiv dememn decedens
rogdsset Granium éfo. pro-ee quod ex ceterid libris sum-
jenri - obbcuravit wsqmwe adhuc nitorein: seminonis Tulliand
wiedie in fere. .c.XV. §. 36., ubi significavi ex edden i~
beo scribendum ésse: méc enim guicguani alind in.hac
lege nisi editicids iudices secutus es pro eo quod vol-
oles iudices es secutws. c¢. XXI1V. §. 88;, ubi mihi visum
est auctare eddem Eibro edéndum fuisse: :in guo Cassi
& tibi ita yvespondeam, cum ccim habaent 8i ita tibi
mmdvm '
‘ Soduﬁisqpoquobmddnbaht houimormciem
vévborum cellocationem asdiecese; quae libre palimpsesto
iiteretur essetque ad totam loei senteritiam accommodatior,
oti' in Tulli eratione ea quae-est. pro P. Quintio c. XXL
§. 68., ubi esé ex libro palimpsesto Taurinensi scribendum:
quid affertur qua re P. Quintius megetur ubsens esse
defonsns? c. antem XXX. §. 92 sq. Orellins- dupliciter
falswd osse videtur, primmm quod in collocandis verbis nen
et socuime. immem libri Tausinenwis anctoritatem, deinde

-
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quod etiam moniits ab eodem Lbro mew rélecit thmes
gquam alii putarant ¢éese in isto leco lacupam. verba igie
tur haec sunt: ec res nunc enim in dis¢rimine versa~
tur, uirum possiine se conira lururiem ac licenlicm
ruslicana illa aique inculta parsimonia defendere,
an deformaia atque ornamentis omnibus speliata nudqg
cupiditati petulantiaeque addicatur. §.93. nen comparat
se leawm gratia P. Quintius, Sex. Naevi, non opibus,
non facullate coniendif., ubi Orellius scripeit: en res enim
nunc in discrimine versatur, et indicio levi querwndam
libroram ductus lacunae signa inter verbm addicstur- ot
‘mon comparat penenda putavit. ac. primum quidem recte
dictam videtur esse sb oratore: ea res nunc enim in di-
scrimine versalur, quoniam nen tam illad urgetur hog
loco qhae res in discriming versetur, quam quae res
nunc, hec ést ex que acocepermat rei C. Aquillinm iudi-
cem fore, exspectanda sit. deinde, ut dixi, sine insta
met, optime. procedit ac sine offensione ista oratio, cetes
rorum antem liiworum et editionum nonnullaxam ancteri-
tatem facile vincit gravissimmm libri palimpsesti testimo-
mium: in eo enim ne minimum quidem vestiginm omissio-
mis relictum est, sed haec verba continenter apteque scri-
pin leguntus. ac debebit talibus lacunae indiciis 0. mi+
nor haberi fides, quo.saepius sine ulla. canssa ef ab libma-
riis et a criticis nostris errores huins modi. videmus. esse
commisses, conf.infra §. 94., ubi ad verba cum auddcia
perfidiague vizeruns in margine libri Palatini IV. scxi-
ptum est: deficiunt duae dictiones vel una, sed. nihil
videtor decsse. ad sententiam qued aitinet, omnis con-
1 %



hmetiv in éls: Jotks retfe uniittur; ubi quaeradiicimur
verba nihil aliud continedt misi explicitiondus: dikn ywod
ante famr est signifieatund. * conf. .orat: ‘Floviciance ¢. X.
§ 25. neque ewim ego sic rogabam,-ut petere viderer,
guia familiaris esset meus, ‘quia-vitinus, quine Ruins
parente sémper plurimuimn essem: sous , ° sod ' wb: quesi
parenti ‘et <eunstodi "vilutiv mene. - sion potentia mea;
ool causen rogabionis fiit gratiosa.; que in loce: ulti-
mis verbis:- non potentia'mea, sed cumssi rogationis
Jwit grativsa, men miits quae’ dicta wate’ srant explicanw
tar quanr in- oratione Quititiana verbis diks> riow'\comparat
ot tecum gratia: P: Quintiug; Sex.. Naoti,; non opibus;
non facultute confendit etc. tnphﬂcamureu qmu enamt
potlle ante 'comumemotats, ¢ - v

e Einldel! ‘orationis -o. XVE-§ $3. Adaiebatiﬂrellils
eihendaticniom/corruptiiem verberwii qiae-in: volgaribus
Libris ‘et editionibus leguntur nen inchoare, ‘sed - petficere
ex-libro palimpsesto in hunc:modum: -ewm jus anvieitine;
sotictatis, ‘affinitatis: ageretur . cum: offici vatiomens
atywe: existimationis ‘duci corveniret: eo' tempere ‘tu
non modo 'nen ad C. Aquillium wut: ol E. - Euciliam
retulisti, ‘sed ne ipse quidem i¢:comeubiish nk koc qui-
dem tecum lovatus: Korae duse fuwerunt;: Quintins ad
vadimonium non- venit: quid wgé? «s ubiille quidem
cetera ex- Peyroni ratiohe optimo: litire duce bene consti-
tult, sed in extremis istia: verbis non recte seriptarion ro-
liquit hano: ne -haec' guidem Yecim locutis es, . quib
verba liber praestantissiinus, ut supra a me posita sunt,
cam iis quae antecedunt coniuncta babet. illis. enim ver-
bis haec subiecta sententia est: sed ne .ipse quidem
te consuluisti, ne eo gquidem aut. tecam. hoc
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locuing sis.. colerum .wt supra: aliersm won post nan
wodo racte,est.ab.iOrellio adieciam, itn etiam c. XXL
§. 69. ex.endeinlibm in ovissima editione. idem regeptam
est his.in werhis!\ i guod .lu-semper. sumume.concugliotiy
idem walebat. Alfomus;. ea.re tibi. cum ep par conten~
tie .mom. evat?. hoo. igiur mtroque..Joco. in . ceteris Jibuiy
" exat. particiala negativa non.omissa, servala autem in libno
palimpeesto.: quad cam -ita sit. cungne- in aliis quoque
hains omationis . lecis; at c. XVI, §. BR., - ista particula in
guibwsdam, dibris. (demere . it omissa, . existimare -debemnug
eam. quo. plemmaun. selebat. compendio scxibi n, . codem
etiam. hac.in artione in . libtip volgaribns. eme -scriptam
oogne. faciling. patuisse.abiial » festivante Jibraria., hac ex-
plorata re alijue percepta jam ad alivin me copverta lo~
cam, - qui -valgo. ita: degitur, u¢ ant npllem ak plage ab-
surdam: explicatium  habexe - videatnr. . . 6. XV. §,.40. sic
ratioginatir - Tulline:. .pecusion. . ai. cuipiam. fartusa ad-
emit. anl 0. alicaiing eniguik ininria; ‘tamen dum. existi-
. mabio est indagra., facile  consolatuy, homestas. sgesta~
tam. . ab.nen.neme .qul. igeominia affectus. aup iudicie
fapi. comvidtus boiie quidem. suis utitur,. alieriug. opes,
id guod miserrimuta-est, .non.esspectat: hoc tamen
in miseniis: adinmente.of snlatie sublevaiur, eyins vere
bona veniarunt,. cuins wen.mado Mae ampligsimae for~
iunae, .scd sliam victius vestitusgue necessurins sub
preccoue cum. dedecone subiectus £st:. ja mon modo ex
sumero.vivorwm ) eaturbatur, sed 3 fiewi potest infra
. MICTOR ST e O N PN PR R P 1
'#) Orellius exemplum Beckianum, in quod virorum per erro-
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etiam mortuos amandatur. etenim mors honesta saepe
ditam guoque turpem exornat: vita iurpis ne morti
quidem homestae locum relinquit. ' ultima haec verba non
meodo.ad huno locum non esme apta, sed ‘etiam fnter se
'vehementer puguare intellexerunt omnes. itaque alius aiam
proposuerunt coniecturam, wut aut scriberetor vita haec
turpis ne morti quidem obscurae locum relinguit aut
existimatio turpis ne morti quidem h. 1. r. aut in an-
tecedentibus ederetar: e¢tenim mors honesta vitum quo-
que miscram evornat, Schittzius dehique audacissime
totun: locui ita constitsit: etenim mors Aonesia saepe
vitamn miseram exornal: vita turpis et misera ne morti
guidem homestae locum relinquit. " Orellivs postremo
clectls pravis, ut ait, glossematis sic scribendum existimas 3
efenim more saepe vitam quoqie exornut, vita turpis
eto. - harsm ‘emeadationum aline faciumt comtra Latinam
comsuetudinem, aliae sunt audacissimae ac maxime teme-
rariae testanterque hominum nostrorum in re crifica sum-
mam lubidinem, uti Schiitxi Orellique. * qui enim potuit -
fieri, ut quoque turpem scriberetur pre miserom in omni-~
bas libris et tum verba ef misera exciderent? qui factam
ust, ut pro glossemate ad mors ssoviberbtur honesta, ad
vitam, ut voluit Orellins, twrpem? qua.in ratione ne
insta quidem verborwm oppositio apparet.  quam ob rem
credo ego facilllmam atque ud Lianc locum accommoda-
tissimam hanc esse emendationemn, qua nihil alind hoc
loco mutétur nisi wt quam ssepe vidimus cum alies tam
in hac oratione ab librariis omissam negationem non ante
turpem adiiciamus itaque scribamus: etenim mors hone-
sfa saepe vilam quoque non turpem exornat: vita tur-
pis ne morti quidem honestae locum relinguit. sic ha~
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bdnms hamc. senfontidm: dtenim mors hbonesta vi-
tam quoque, modo ne sit tnrpis, exernat: vita,
si est turpis, ne inorti guidem honestie locam
relinquit. . esie credo ego hunc locum facili opera csse
loci, quos.sive libraril sive. homines critici cum vellens
emendare, videntur. cormpisse. . ac primum afferendus est
locus. qui legitar c. I §. 5., wbi mirer quod homines docti
cum Veneta editio atque Juntina eandem tuerentur scripta-
ram, quam habest etiam libri Oxonienses tres, tamen
aliam rationem ¢amque ut opiner deteriorem entéferen-
dam censuerunt.” ‘verha sumt haec: quod si tu iudex
nullo praesidio fuisse videbere centra vim et gretiam
eolitudini aique inppiae, si apud hoc consilium ex opi-
dus, non ez veritate, vanssa pendelur: profecto mi-
hil est iam sanciwm megue. sincerum .in civitate, wihil
quod humilitatem cuinsquam. gravitas et virtus mdi-
€is consoletur., ubl muper cum ab aliis tum ab Orellio
scriptom est: profecto .wihil est iam sanctum atque

. sincerwum in. civilqte. . nam etsi haec scriptura per se

possit prebari, tamep cum negatie praecesserit hene etiam
copala negativa soquitur.  sed ymagis etiam mirandem vi-
detar esse, quod- simile vitlom idqua profecto maius at-
gme ad. pessmndandam loci sententiam gravies efiamnunc
obsedit alium Tulli locum, qui est in Laeli c. XIV. §. 50.
guem locum ita ex libris optimis seribendum daxi: quid?
8i -illud ctiam dddimis (velgo logitur: gmod si etiam
-dlud addimuy), qued recte addi. potest, nikil esse
quod ag se vem sllam tam alliciat et tam atirahet
guam ad amicitiom similitudo: concedetut profecto
verum esse, - 4 .bonos bomi diligant asciscaniquic sibi



guasi propingujtute coniuncies algue neluva. wikil est
embiy appetentius . similiwm gui.neq ropacing quam na-
tura., ubi mirar ab ommibug editoxibus. optimoram libro-
rum scripturam esse neglectam, a Beiero eamntantum
ob caussam antelatam, quod .kb. de officiie L. .c. XNl
§. 56. haec verba legerentur: :néhil autém eat .emaliline
ssbiecta est, ut.quod optimi kbrl tneantsr, ut Exfurtensis,
Beménsis, Basileensis, Vindobomensis uiexque,. alii mult,
id asciscamus.  etenim .si scribemms, =t volgo..scribitar:
wihil est enim gppetentivs similivm aui, nikil napagie
quam nalura, non satis . intelligetar . vesbum -nepaciue
apte esse coninngendum cum iis quag praccqsserant verbis
appetentius similium. swi, .ita ut tam nova exiri xideatar
sententia. etiam c. XV. §.50. in oratione Quintiana ipiuria
videntar haec verba esse mntaip in novissimis editionibus:
ergo hercule cuius dona €x -edicto. possidentur, huiug
oxnis fama et existimatio cum bonis. simul peesidelur:
de quo libelli in celeberrimis locis proponuntur , .hyic
we perire quidem certe tpcite. obscuregue congeditur.
hic libris quibusdam particula. certe. muper. eiecte. et
ante tacile, quae quam facile ab librariis omitti .potaerit
apparet, cum sequerentwr haec verba tarite obsduregue
cumque omnino coviumctae jstae particulio sacpe ab libuaztis
‘depravarentur, cenf, A. @. Gemhard. .ad Cic.. Cat. mai.
w. IL §. 6 p. 14. et C. Bgier., ad .Cic. lib. de officiis 1.
0. XXXIX. ‘§. 138. neque in ¢o’ opipor guisgasmn offen-
det, qued praecessit ne negatio, quae praster- negationem
-nihil ad bwne Jocum affext, Graeoe endem. medo disss
quo mgis singularem vorem efforns: .wydd dwedisBac



yoby. - of. Knimt Gull.-§. 1. 6 o} svxswg yoiy rye
it Sod weguidpey weviey dipiyouu., quod Latine
redder:: wf - ne‘mocle  quidem cerle egestutem mullo . te
impuviores -offugerem.  deinde cvsdem otafionis c.
XKIX. §. 89.> in Jibris -emmibus habemus haec verba:
omnin-auniem bowa possessa mon ebse comstitui, quod
bonerms possesiie spectetur non in alyua parle, sed
in wmivevsis-yuae teweri ac possideri possint., ubi cri-
tici! inde ‘ai Eambito~eox: Hotoriant ‘confectira scripserunt
ommes 3 omning Wdon Suna: possessa non esse consti-
tai., quod: tametsl ferri posse videstar, multo tamen i
seriplwse -quan. dmaes libri tuentur posthabendum est,
tantwm abest; st dsta-vesbia corrapta esse videantar. com-
miermit-anten) hod Juen critiei'ut saepie -alias errorem in
dimlectiea:vitione.  Talliue enim hoc volt demonstrare in- °
de, quodBexi-Naoviusnon universy quae teneri ac possi-
deri :poseint phsoderlt’ spparére aded njhil istornm bo-
norurh -iwee- dese  possessum itaque dicit: ommia aulem
bonir ‘possessa non: eyse constilui, quod — pessinl.,
hoe si yeetd, W par- est; intellexcris, non est, ut putay
rant critici> Naevium non omnhia possedisse, ‘sed
Naevium: omnia non possedisse, es seien alle
Givter nichi-in- Besthlag genommen worden, i. e. eg
osi-kein- Gut dn Beschlag -genommen worden.. hoc
demique wibil est-allud nisi hoc: omnino.ac plane
pen pessessa-ésse Quinti- bona a Naevio,

- Aliz huins oratiois menda mox alias tollemus. quam
ob rem uecedamvus ad orationem pro A. Cascine, quae
lonis- inpmmerabilibus cum ex lbra palimpsesto Taurinensi
fuin g eetoris codicibus; ‘de quibns iam rectius possumus
existimare, tmendands- eit. - ac primum quidein videmus
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- lyrum palimpsestum. Tauyinensem sb A. Peyronio-exens-
sum egregias scripturas multas exhibere receptas. illas ah
Orellio multis locis, saepe etiam meglectas, cum eoque
librum Erfurtensem plerumque conspirare, nisi qwod Er-
furtensis in pluribus locis depravatus est quam Taurinen-
sis, quem longe antiquiorem constat esse. quod cam ita
sit, illad iure videtur a nebis posse concludi, in qua sexi-
ptura liber Taurinensis cum Erfurtensi aliisque comspiret,
eam recte videri a Tulli manu profectam, sed ne hoc
quidem videtur negligendum librum Erfortensem etiam
aliis locis quos non habet Taurinensis maiore praestantia
esse quam reliquos libros, quod cam ex ipsorum quae
habet verborum praestantia, tum maxime ex eo poterit
demonstrari, quod in iis locis quos habet Tauvinensis ple~
' rumque cum eo consentit et eam ob caussam integrior at-
que sincerior ceteris libris putandus est. haec s ita, ut
dixi, vera sunt, vix poterit fierl, quin multas quas etiam
ab Orellio neglectas videmus scripturas asciscamus.

Ac primum quidem c. II. §. 7. debebat Orellius non
solum vindicanda pro iudicanda ex libris Taurinensi et
Erfurtensi recipere, sed ulterius etiam progredi atque ex-
trema quoque huius sententiae verba emendare hoc modo:
nam ut quaeque res est turpissima, sic marime et
maturissime vindicanda est: at eadem quia existima-
tionis periculum est, tardissime iudicatur., ubi etsi
quod est in libro 'Taurinensi at de eadem hac quia exi-
stimationis periculum est, tardissime.iudicatur, per
sese optime potest ferri, tamen cum verba de et hac
punctis sint notata, quibus in isto codice semper non
sine caussa delenda verba significantur camque qui fere .
proxime ad optimi libri auctoritatem accedit Erfurtensis
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exhibest: at eaddemm quae existimationis' periculumn est,
tardissime imdicatur, ubi facile apparet cur sit pro guin
existimationis scriptam quae existimationis, in illa quam
supra posui scriptura acquiescendum videtur: illud autem
Vix est quod dioem non sine summa acerbitate dici: quies
existimationis periculum est, ac si haéc ipsa istis sit -
caussa cur tam tarde iudiceter quae debebat imdicium
Edanm c. HI § 7. nihil caussae est cur Orellius reie-
eerit quae est in ‘libro pahmpsesto scriptaram hanc: si
quis quod spopendit, qua in re verbo se obligavit uno,
& id non facit, maturo indicio sine ulla religione iu-~
dicis condemnatur., ubi Orellius se ait lubenter assen-
tiri codicis palimpsesti auctoritati in verborum collocatione
verbo se obligavit-uno, sed repetitam si ante id ferri
non posse.. at recte atque ordine cum aliquid quod suss
penderet inchoatam constructionem interiectum esset, Ci~
ecro recepta oratione dixit: % id nen facit. conf. infra
e. XXI. § 38., wbi ex libri Erfurtensis ac multorum alio~
rum auctoritate scribendum est: etiam si, ut longius a
verbo vecedamus, ub. aequitate ne tantulum quidem,
si tuus sereus nullus fuerit, sed ommes alieni ac mer-
cenarii: tamen eb ipsi tuae familiae genere et nomine
continebuntur. ‘sumt autem-saepe Latini scriptores ita lo+
cuti, conf. T. Livi lib. héistoriar. lIL c. XIX. §. 9. adila+
cet si quis vobis humillimus home de vestra plebe —
guam partom velut abruptam a cetoro populo vesiram
patriam peculiaremque feeistis — si quis ex his do-
mum suam obsessam a famidia armata nunciaret, fe-
rexdum auzilium putaretis. cf. L. Ramshorni gr Lnt.
§206. C. p. 708 sqq. d. pr- SRS ‘
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" GV G 18 ex eodem Kibee : palinipsssto: smociim
etiam alii- guorwn aliqua -est: anotesitas, mt. Kafustensis,
Palatinns secandus aliique; censentiant aevihendum videtar
esse: ' versabatur 00 quoque:tompere in his. vationibus

_ anetionis- el pariitionisy atque eliam se.ipse infersbat
st intro dabat: et.in cam opimionem Cacéenniom. ad-
ducebat, ut mulier imperita nihil putared agi- callide
posse, ubi non adesset Aebutins. mam: practer. quam
quod librorsmsuctesitas .uf; infre. dabat. ‘pro inirudebat
scribatur requirit, selitemtia ipsa quogque videtur pene. po-~
stulare, wt istud potims quam.infrasdebas: dicaser.. hoo
enim loco etsi ‘quae. sequuntus verba: . guem pereonam
iam e quotidiana vila.cegnoscilis,. uon ifa aecipienda
existimo, - quemiad modum - ea interpretatus .est: Owelling,
ut quotidiana vita :mimi- alicuius inseriptio. esse pu~
faretur, 'qua ‘inila ratione nevessario scribondum -erat co~
&novistis, quod est contra libsornm. anctexitatem: tamen
negare non possumus Ciceronem -facile potuisse a .re sce~
picx mutuari vocem, gua:significaret, in swmmam, istius
mulieris famifiaritatem venisse:Achatium, in soenn.auntem se
infert is, qui non solam ante aedis versatur, sed etiam in
gedis ipsas quod non faciant nisi qui sust. ¢l domui fami-
Liares, se confert atque iniro dat. . infre eniw frequen-
tissimum atque usitatissimum.verbum in re scenien est, .quo
in interlorem- aédium purtem maver. aliquid siguificater.
conf, Forcellini Lexics 8. h. v, nec: vero.se intrudebat
Aebutius, qued si fecisset, - facile esset tamquamn vehemen-
tior reiectus, sed adulando se ita insiquavit, ut a. muliere
lubenter acciperetur. - se dave amtem quamquam inter-
dum nihil - videtur alind significare nisi se conferre,
habet tamen saepe adiunctam gquandam. netiopem .eius
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medi, - ut aliquis se. tetam dicatur exhibere. alicui et cum
quadam Hhumsilitate 'atque- adulatiowe:: huc accodit quod
verbum infradend: numquam negue apad Ciceronem nee |
alius me legere memini; .quod tamen nom.tanto. epere ur-~
gebe. ¢ eodem §.-14. his verbis pergit Cicero: quam
personam iam e quetidiana vita -cognoseitia, recipe-
ratores, mulierum .asoentatoris, cognitoris viduarum,
defensoris nimium litigiosi, contriti ad regiam, in-
epti ae' stulti inter vires, .inter.mulieres peniti. iuris
et callidi: hanc personmn: impenite Acbusio., ubi mi-
ror Oreffiwns’ ron- intellexisse. unam maxime veram. esse
scriptaram eontriti ad: regiam; ubi volgo scribunt com-
¢iti- ad rizom; won sutem,. wé ipse dicit, miram. namn-
que: ad ‘libros- yued - attinet non .selum palimpsestus Tan-
rineneis conlvité -ad regiam tuetur, sed .eo quoque vehe-
mentey- ista soriptara. defenditur;:. qued Bibri Oxonienses
sex - pro’ ad: rivam soriptem hebent ad regiam. - nupes
etiam ‘cognitum est librum Erfurtensem, qui ad palimpsesti
prabstantiam' proxime accedit, habere contviti ad regiam,
id quod - Ovellins: nowden poterat:seire. illad. antera i~
ror quod Orellius non’sensit: verbum eoncitus, quod alias
namtuam a' Fulke ‘userpaten est, non posse in: Tulliana
oratione loeum habere, sed poetis :et: scriptoribus poste~
riowis setatis relinquendum : esse;:. .. ad sententiam denique
egregie docuit A. Peyrenine p.'300. ed. Tubing. contri-
tum ad regiam otiocsum quemqué (subrosiranum vel sub-
basilicanum) -dictumt esse. paullo. post .debebat Oréllins
ex optimo Mbro ‘edere: quis igitur? ille, ile quem su~
pra deformavi:  voluntarins amicus -mulieris etc.: ille
sacpe ita cam magna vi repetitur, conf. Cic, oiat. pro Mi-
lone c. XXXIV. §.94, ubi-equites Romani illi, illi, inquit,



1s

tui.. Sallusti bell. Catil. c. XX. § 14. en ills, illa quam
saepe optastis libertas, deinde- §. 19: scrihendum. erat
“ex libro Taurinensi, quecum iam. consentit - Erfuxtensis:
‘id- quod.: ipsi quoque mulieri vehicbat. in- mentem pro
wolgato verborum ordine in mentem veniebat., paullo
autem post isdem auctoribus edendum erat: nuaguam
posse eam melius collocari pro volgato: nusguam eam
 posse melius collocari. ratio ¢ar hoc statusm atiento
cuique ipsa patebit. mox totum locum Orellius ita con-
sfituere debebat: itaque hoc mulier facere comstituit:
mandal ut fundum sibi emal. ocui tandem, cui pu-
tatis? annon in mentem vobis venit omnibus illius hoc
munus esse ad .omnia mulieris- negotia parati, sine
quo nihil satis caute, nihil satis callide posset agi.
Bam et pronomen hoc ante mulier ad hume locnm aptis-
simem est, ‘quod cur ascriptum sit-a librario excogitari
mullo modo potest, nec pronemen vobis videtar. hoc loco
étiosum esse, quo appelantur qui advunt, quernm tamén
olm nemo putetur aliter sengre, recte pdst venit adiectom
oinnibns est. denique collocatio verborum: callide pos-
set agi meling videtar cadere maioremque vim habere
quin. altera: eallide agi posset. c. XIIL §. 38. haec
vetba velgo leguntur: alenim cui perspicuwn. non sit
ad_incertum revecari homa, fortunas, possessiomes
emnium, si ulla ex parie séntentia huius interdicti
denitusta aut infirmata sit? guein Joco iam Emestins
semit coniuncfivan #if locum non babere, quam ob caus—
sam mirandum est quod Orellius dubitavit Peyronisn se- -
qui, qul ex optimo libre Taurinensi, in quo hahemus:....
wu est ad incertum eic., scribendum praecepit: étenim
oui won perspicwum est ad incerium cic. eoque minus
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jam dubitare possuntns, qued” collocationem istam verbo-
ram: cui nom perspicusm esl, otiam tuetar codex Erfor-
tensis, quamquam is quogue 8if pro esf, quod cum opti-
mus liber tum Latina consmetudo requirit, scriptum habet
c. XIV. §. 39. idem Orellius debebat ex libri Taurinen-
sis atque Erfurtensis vestigiis sine ulla dubitatiene edere;
quid ergo? hoc quam habet vim: ui distare aliquid
ant ex aliqua parte differre videatur? utrum pedem
cum intulere atque in possessionem vestigium fecero,
tum expellar ac deiiciar, an eadem vi et isdem ar-
mis anle occurratur, ne non modo inirare, verum
aspicere aut aspirave possim? quem locum jam Pey-
ronius. recte constituérat: ceterum hoc quoque loco libex
Taurinensis atque Erfurtensis noh solum in corruptis quag
volge léegebaiitar verbis ut illa res alignid aliqgua ex
parte differre emendandis egregie consentiunt, sed uno-
consensu etiam ac deiiciar pre alque deiiciar tuentur e
verum aspicere pro volgato verum etiam aspicere, quod
utrumque a me receptum esse nemo iam mirabitar, R
C. XXIIL §. 64. erat ex libro palimpsesto, quocum
videmus .etiam Erfurtensem consentire, scribendum: venio
nunc ad illud tuum: “non deieci, non enim sivi ac~
ceédere“, ubi libri deteriores ac volgatae editiones ha-
bent: nen deieci, i mom sivi accedere. ad librorum
autem opfimorum scripturam comprobandam illud etim
accedit, quod ea locutio iam ante erat declarata debebat-
que Cicero, si illud tuum dicebat, isdem plane verbis
eam repetere. ' conf, c. XI. §. 31. ubi eadem defensionis
ratio plaribas quidem verbis, sed tamen eodem modo
effertur: “nen deieci, sed obstiti. mom emim te sum
passus in fundum ingredi: sed armatos homings op-
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posui, -ul intelligeres, si in fundo pedem postisses,
statim 1idi esee perounduins quod cwm ia sit; quid
est caussae quin quam verborsm rationem supra tuliies,
eandemn hoc quoque loco optimis- libris - consentitmtilvns

reciplamus? paullo post videtar' ex lbro palimpsesto .

#cribendam fuisse: qui sine scutis sineque ferro fue-
rint pro volgato ac ‘sine ferro. of. Nep. Altic. ¢. XXV.
§ 9. pecuniam sine fenore simeque. ulla -stipubatiowe
eredidit' et L. Ramshorn. gr. Lat. §.178. B. a. L. -
Sed satis credo apparet quot locis e libro palimpse«
sto haec oratio emendari possit, modo diligentius in unam
quamque, quam is habet, scriptu'nm inquiramms. - qua re
aliis locis' omissis. illad séquitur, ut doceam Kbram Erfar
tensem non solum fis locis, ubi-cam palimpeeste consen~
fit, sequendum. esse, sed multis etiam allis locs woam
incorruptam scriptoris manum servasse. sic «c. IV.. §.' k1.
videtar - ex” eo scribendum:  usum et fruetwn omnium
bonorum: suorum- Cacesenniue legat, ut frueretur una
cum filio. - nam etsi ceteri libri videntar emmes halbere:
#isum fructum, tamen videtur-hoc loco illud esse a Ci-
cerorie ‘profectum ,: primum qued cum formula usws fru-
clus ‘ex-iuris -consultorum libris satis nota esset, vix pote-
rat usum fractwm.si antiquites scriptam ‘erat, mutari in
tsum et fructum, quod comtra fieri facillime potait,
dcinde 'juod etiam 'infra codem modo e parGenla inter
haec dae verba intérpesita est, c. VAL §. 19., ubi ex k-
bro Erfartensi scribendun duco: usus enim, inquil, cius
Jundi et fructis testamento viri fuerat . Caesgrmiag.
¢. VHL § 22. hae¢c volgo verba in.libris leguntur: guo
loco depulsus Caecina, tamen qua potuit ad eum fun-
dum profectus ex quo ex conventy vim fieri oporiebat.
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-quo in. Jaco duplicem dabitaionem: movesurt critiel Dégue
id iniwrfa. - primwm enim vix poierimus cavere-hoe loco
verbo substankivo -est .pest: profeotus, <qued: recte- est,
cum propies. sompendiam scripturae prdfecinst fadillime
omilli potuishe visum esset, ex coniectura adiectum. aliera
-difficultas in "ee. fuit, qmdmbaetquuemehtu
‘minns elegantéx ad oratienis sonum se excipicbant volgo:
-et. pb. cam .cawssam Lambinus putavit scribendum ¢ quo
-ex convesiuy quem eleganti iudicio news Chr. D, Beckius
secnins eaf. - equidem ntremque offensionen ita posse do-

- clingri arbitror,- ut dmce libro. Exfurtenst sic hunc lecum
conformene:: guo loco depulsus Caecing, -tamen: qua
-potuil ad ewm findum prifectus eat, in .gue ex con-
ventu vim fievi: qporiebat, quae ratio et ad hune lacym
aptiseima est et summa lihni Erfurtensis ‘aucthritate nititar.
neqle eaim .tam- ex hec fando quam in hoc fundo -¥im

1i. eportebat;  namque eppeonitur hic fundus is de ymo

.umbmwfudo, de quo cantrevemia non graf.
‘per. aptiguam Sandup . cam gccedera: Yollot-ad cum, “in
‘quo vim,feri; oportebat, fxm. erat depylens, ftaque nuac
.qua_psmié; acoessit-ad ,idam pgum fandum, in.qpe vis
-paratd engt. ; delnde facile perspicitur, \unde volgata.scxi-
plara .profecius er gue ortp sit. -nam cum scriptum. es-
set profeatus est in quo, et ilud ept, uti:saepe alias, in

- ex depravatam, omissa in praeposidie est sive de indwstria

- sive etiam .exrore,. cum in per compendium # acxiberetar.

- sic etiam. c. XXXIIL §. 98. - Erfurtensis liber. cpm multis
aliis veram atque sinceram scripfuram tuefur, quam. miror
ab Orellio prorsas neglectam -esse. ibi-seribendym esf:
aut sua voluniate aut legis muylia - profecti.sunt,
quam si sufferre goluissent, tamen. manexe in civitate
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-potuissent] ' e. wenn sie diese -Strafe.dulden
wolitén, so konnten vie demungegchtel (fo-
men, non-tum). im Staate bleibon . sl .c: XUL
§. 8%, recte videtur -E.: Wunderus. praef. ad eqrr, lects.
w0 cod.’ Bif. enstalas p; LXXVE oy, éxistiniavisse, qui
‘umice .veram dixit esse Ktwl Erfartensis seripturasa hano:
‘tu solds.profibitus ¢t ‘a tuip apdibus ®i atgie armie
protervitus. , ubt libti. et editiones .éniies habent perton-
vitus. confusa auten suepe sunt pro:et pers-com in sim-
-plici- praepositione , --{um “itt. compositd, practer Torent.
< Heautont.. T, 1. v, 8% oonk: Pladti -Tria; 1L, 2.:v ¥7.
e mea- opera te hinc proterritowi autumet. - >

-~ . ‘Etiam, in verborum' collocatione liber Eefurtensis qwa-
vis fere pagina ceterie omnibus, qualiturn éx minws accurata
- eorum collatibne. intelligi potest, longe praestit. : sic -c. H.
:§ B2 ex éo:sofibenduny est: sed cum-de ¢o mihi fure. pro
volgato sed euni de’ eo iure miki-ute.: ©. IV. §. 10, ét oi-
‘ii8 fpse mudtés rebas ostendis. §. 11. cum. uberetrir wve-
ihig dote wumetrata. §. 18. muatréque purtem thaiorom
bonorem-legavit.. & IX. - §. 35.. yuid logudr amplive de
- *Hoe Womine? - c.'X. §. 20. atdductunt egse prétio. 1§ 8O,
- ciim .caussa-aboillie agevetur. e XVIl §.49, in fay-
‘dum- Caeoitra- utrum tandem roluit, -quam oollocatiq-
‘mem verborum &tiam liber palinvpsestus tuetur. & XIX.
§. 85. :quo de agitur. c¢. XXVH. §. V8. giri N fustus
-est et bonns vir. ibid. ut gquidguid inde huwrits, pa-
rum te liguidumque haurire sentias. §. V9.: vester iste
auttor. c: XXVHL §..81. re et senlentin cognite.
. XXX. §. 86. attendite quaeso diligenier recipera-
- tores pro .volgato- aliendite diligenter quueso, redipe-
ratores. conf. e semect. ‘c. XVIL, §. 59. wmitas ad
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res peruliles Xenophontis libvi sunl, quos lggite yuye-
8o studioge, ut facitis. payllo past ex eodem libro scri-
bendum est: mor emim id sum dicturus, quod ego iny
venerim. . lopgum est in.singulia his.locis explicare cur
qui est im.libre Erfurtensi .verborum. ordo anteferendus
esse videatur, quamquam.multis id locig facile est ad in-
telligendom, intplligetur autem ab-illo optime, qui dili-
geatissime leggitavexit Tulli opera., .

Mamiwma nuper lnx affulsit -orationj. Cicerqnp, quae
est pro L. Flucgo, .ex libris palimpsestie ques diligentis-
sime -excugsit. A, Maing:. ¢tenim nom solum 'nova.quaedam
fragmenta in istis membranig detecta sunt, sed permulti
loci-taxpiter cormupti .ex eis possuns emendarl, ac primum
quidem c. IL. .§. 5. ex ¢o libro. videtur scribendum esse;
coydemnagtas est is gui. Cabilinam signa pairias infe-
venlem interomit, ubi volgo legitur damnatas, .illod au-
tem condemnatus, gued kbri palimpsesti anctoritate. cons
firmatur, cemy-eqset per compendum Eédemnatus vel e
maqtus scriptom,, facillime potyit in damnatus depravasi,
sed aliz, quoqye. eaque gravigra mendasilligs codicis ope
tolli- potepupt. c. Vhi.§ 13. scripta  haec verba. sunt in
editionihys ac libris. praster, palimpsestam .omnilns; . priv
mym gued - distributis partibus ' sermp: egh, tota Asia
dissipatug On. Pompeium, quod L. Flagqo est vehetaen~
ter inigpicys, contendisse. a.-l). Laeka pujexno amice
ac. pernegessariq, ut hanc hoe iudicio, greessaret.. quo
loco :cum indicativus- est in verbis his: gquod . L. Flaece
est vehementer jnimicus, faceret contra Latinam -consne~
tudinem, -Huldricus recte erat. sugpicatas . legendam’ esse
esset _pro. es't,‘quam ‘coniectyram pervariv iudicio impro-
bavit Qrellims, -pync autem -cum liber palimpsestus esm
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tueator non mbhas quiin Toch yatie' fagitet; - nemo-prae-
stantitsiniam scﬁ{)tdram répudiabit. ' ‘c. '‘codenty §.'13: et
fibri optimi aiictoriths’ et ‘sententise’ Aequabilites’ postulat,
ut istd verba ¥ic- consiitwaintis:* si¢" sunt  éxpreveu ista.
praecldra, qilaé véeitantur prephismata, non senten-
tiis "neljue " arictoritate declaratit;hon ‘inre furando
constricta; sed Jiortigenda'maiy Profundendoquo- tla-
. more multitudinis concitutwe. hot'enim loes ¢i'pro non
scribatir neé ‘ante fure Turandod, wentbrtibe rii® pessum-
datar.: 6. ¥IL §."17 scribendunt -ex ‘cbdénr ¥iwe est:
nuper épdldti,’ paullo dnté’ omYi lirglitone satereti
‘Pergaméiif, quod Mithrtdutes," qat Ynultitudinem-il-
Tarh hon duttoritdte ¥ua, sed sagiia-tenebat; -se-velle
dizit, i’ sutores et Zonlirh Eontlamarint: - hoc-leco
prouonien sua' €x Hbro bpfimo’ érit ‘adilcienduim; ‘nanr-et
potuit' faciliuie omitti estyue éiitvn *#fas id’ factam et ad
~ huias bci Sefitenfiam Ppene netessulinn est: \ conf: supra
c.'VL §. 14. omnentljile i ‘swim auctoritetém, gra-
diant, copias), “¥ped ad - Roé-negotinm ' conflciendum
detulisse. - pPo ‘P Sestid ¢ XXX4.§: 67. accessit ad
cawssam publicam? : restitit ' auctoritate -sun- reliquis
rebusy- de praeteribis quesius est:: promonien vero' suus
saepissime excidit fn Jibris déteriotibuy, ‘conf. wt uno ex-
emplo defungur, eiusd. orat. . LXIL" §. '180. cumque
eum ad demestici exempli memoriam et ad -Numidici
illius ' Metelli-easum vel gloriosum - vel gravem con-
vertisset:* collaerimuvit vir egregins ac vere -Metellus
totumque se P. Servilio dieenti etiam tum tradidit:
nec illam divinam gravitatem plenam antiguitatis diu-
tius homo eiusdem sunguinis potuit sustinere ¢t mecum

adoens beneficid suo rediit in gratiam.; ubi in libris




ommibug-amissuul-eqh pranomen suo, post Aewgficio,. quod
-cum: Manytiug. coniectura saprehendere, vellet, in colloca-
tiane tantamimode verborum erat falsus, quod scxibendmmn
existimanis: . ef.meoum,absens. aue beneficio rediit ingra-
tiam... nanc liber praestaptissimus id, adiici¢ loco suo:
- lsmesnpra. vidimys crificos, mferdum etiam jn'eo er~
raviseey. quodyibi Jacunas in libsie_ esse, putergnt, nbi omnia
esaent . jntegra, . sic ut pe una.quidem littera excidisse vi-
deretar. . -accedat navam hoins xel exemplum. orafionis
gius quae estpro P. Flacca, . c. VAR §. 1% volgo cre-
duntar sounplla deesge,. .ubi ego. mihi videer ng levissi-
mum . quidem - pmissionis vestiginm deprehendere. - nam
postquam - Fylliys, Graccorwm testimonium .infirmavit hor--
tatasque est indices, - ut in rem jpsam ingnirerent his ver-
bis: -Atagua- perscyutamini, penilue nafuram. nationem-
que.criminum; .igee wilul pracier, spean; . praecier. ter-
, roremy-ae minas ypperielis, iam wt. istorum homipum ra-
tiones expenaé.doceatque Flacown -ne. potwisse quidem
praedaxd in, Mogum,, civitatibus sio- pexrgit o, ¥ §. 20. i
erarie, nihil habent civitates, -aikil in vestigalibus.
dusie rationes conficiendae pecuniqn. aul, persurg, aut
tributo, . .meo,{abulae. cxeditarie. pndferuniux nec tri-
buti confectin -ulla vecitatur ele.. in. quibps quis potest
ad senterniam lock iquicquam gmissum putare? quam ob
rem: enin ‘ne in sobolils. quidem, ab A. Maia .editis wllem
sit omissionis vestigium 4 egregie ista argnmaniationiy Tul-
Jianae ratio -explicata sit p. 30., vix.ulla dubiatio poteat
esse quin-haec verba integra, sinf, . T
. € XVH. §. 41. sed quoniam de hae ieste totoqye
Mithridatica crimine disseruit eb subliliter et eopiose
Q. Hortensivs, nos; ut inslituimuy, od relique per-




 gamus.” hoe foco verascripturz iamh erat: ex pancis illis
quidem, sed: bonis libris ascita,: plerique autem codices
wesbum enming dicuiitir omittere, - nune videmas Kbrum
praestantissimum ipsain \quogue ‘fllud: verbum “tutari, in
quo-haec vérba soripta sunt: totogue Mithridatico
enimine - elegunier ef oratorio sfomacho : mithirida-
tico crimine quasi. mithridatico bello. {lud autem cvd:
men significat quod Mithridates ‘ille pergamenus in-
tenderat. .c. XIX. §: 45 ¢x eddem Iibro sebendum est?
Heracliders. bstums ~Temni -nemo posted vitlit. toox c.
XX. §. 46, confirmut #Me codex veram éamque fom 1ne u
Fadrno.receptam scriphiram hanc: - qui ‘tahrien oredidit
. Fulvi Nevati loctissind horninis fide. etiam infra §i
exdem ‘videtur Wber palittipsestuy réth de quu die mubtwns
que dubitatam est-ub Homintbus dodtls eosificere, * seripta
ibi- haeo verha suntc- habebat enim wvhetor iste arolos-
cently quosidam: lockpletie, quos dMidio réddevet-vtul-
tiobos - quarm acceperdd; uln nihil possent dipeere :nisk
égnodantiam littérarunt. rec'Toco cum'in Jibro Vaticano
Gquem video nen solam cumn optimis- quibusque codivibus -
fucere; verom etiam in distoels, quos habet'palimpsestus;
ab ‘hulus praestantia proxime -abesse, ‘9ltima haec verba:
ubl: wihill. possent diccere nisi ipnoruntiam litteraram,
omimsa essemt; ex oratione Tulliany sista:lverba. elicienda
puthrunt Urdin, - Scinitoius,  WolfRas: -Orellias ‘ausem
réni tamguam incertam iin medio + religuit,- - wnohwis' .verba
tiroupded,  mes .vers speramps pobie o d6co offich,
ut si accuratius in ista verba inquitiverimrs,  intelligamus
Mepbisirio va 8see oinittenda. -ad sentendark’ eriim ‘ipsamn
quod ‘attinet- negare non possumes &a, etiam ‘sinon idem
nuod ante’ dictamn sit coutineant, -tamen nibil novi afferxe
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quod .quo inre 3 Tullio adiynctmn sit apgareat:- ac ne loca, -
quidem.spo posita, omninggue. Cicexonis ingenio: indigna:
videntur esse. . huc accedit, ni.etiam. ipsa-verba non sar,
tis Tullizpa esse videantur.  pamgne ille numquam aliag,
ysarpayit jomen ignoragtiae, sed.quotiens hanc vim de-,
beat pigaifigare,, -ignprationem dixit.  etenim qui unas,
logws bug .pessit vocari Cig, dg. amic. c. XIX..§. 70., ibi
optimae editiones ex gpfimis' likis jam pridem. scriptum,
bahent; ut, in febulis- qui. aliquamdiu propler-ignora-.
tionem skirpin et genars in - fahulatu fuerint, cun,
cogniti; st . o8 .aui_deorum. aut vegwm filii inventh,
velipent tamen. garifatem  ip. Pastores,: quos patres,
mlios: anpas eosg. dugerunt.; pauci Liri ac. detgriores
ediiones; yetinent prepler. igperantjam stinpis. . vix.esh
qued dicam; ce.Jogo,. quem alterup adjieit. Nizolips ex;
evationiy: Sestignag ©o XVIL . §.- 39, petitam, .in ppopibug
segptiy; litgis, atque . editis seribi ‘non- per; ignergptiouly
sed per ignomiviam,. quap uoice, vera scriptara gt < visy
deur igigwr Cicgro. cum . ¥ogem igneratipnis saepissime
wwirpait, ignoruntiae verbum. aut non ppvisie aut. de in-,
dustrie declinasee:  quam ;ub yem ac: quoque, loca istud,
vexluun reete nobis suspicipnem intespolafionis videtur ha-
bere. sa ibrorwm suctoritatom gued attinet iag supra dixi-,
wus librum Vaticanum, cwius .soripturas ‘debemns’ Niebuly-,
rio Fragmeni. Ciceron. p. 113 sqq., iure haberi pragn
stanlissiunug, qui cuxt igta verba omittat, quae neqye ab

hyips locl senfentia .commendentur et' a- genere dicendi,,
quo usws -ast Tullivs, :videantur. shhorxere; iam confesta,
esse.von existimari queats at cum ¢x libro pajimpeeso.in-y
telligi. .etiam illud :possit, :qui factem. sit, - ut-ea in Telli;
orafipnen imwaetilo reciperentur; impudens S:qui etiam,
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riunc s¢ dubitare dicat., scholiasta agytem, iste hage. verba
habet: Habebat discipulos quos dimidie s\ed-
deret stultwres quum, accepergt: .inludit pen-.
sonae rhetor;a mperltz, -hane . eruditionem. discipedo-
rum fuisse in eiug schola dicens, ut.in ea nikil.alint
dtsceretur praeter tngrant;am‘lgttermm wnde: ap-
patet verba _quee scripsemt Tullius: : habebat. enim rlie-
tor ille adolescenhs quosdam ldcupletis quos dimidio
redderet stultwres ,quam; eccepgrat., esge-a. scholiasta:
per istam dlctlonem, quae videtyr in proayerbi, consnetudi-
nem abisse, nikil diseere practer;igroraptiom: lidtera-
rum, ex'phoata, quae tum ab alio librazio- im: ipsaen ‘are-
tionem - incaute recepta est. .ne quig, antem_hov- dicat .ex
scliohustae annotaﬂone illud potiug.colfigi posye Cicoflonenr
xpsum st verba dxxisse, cum dicatux:. infudit, personaa
rhetom [ dzcens ele., cominemore Qigpdem schnlilstw
vbrba ad orat. pro A. Licinio Archia c. X. §, 85. p.-247.
€X' his rebus, quas vendelat, iussit el pre-
tium tr:bm, sed ea conditiong, ne quid po~
stea scrzberet- non poluit expressius vitia poetae
declarare, quum deccmdo datum: illi non prasmiuvm
laudis, ‘sed mercedemn sileum .y . quo loco ipso quogue
sententia communi stadet scholiasta Ciceronis verba expli-
care, !psml autem sententiae non sunt vestigia in Tulliana
oratione.

C. XXI. §. 51 legendnm videhr ex vestigis libri
palimpsesti: venio ad Lysaniam eiusdem civitatis pe-
culiarem tunm, Deciane, lestem: quem tu cum ophe-
bum Temni cognosses, quia tune te nudus delectave-
rat, semper nudum esse velnisti., ubi volgata scriptura
est: quoniam te mudus delectarat, pelimpsestes autem
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seriptufn ' Kaliet guti ‘Yome' te’ nudus deiectaverat, Vatica-
nus ‘Qua Y¥ rudus délé’cfdriit veteres Guaedam edluones
atqae Fiabris qidia Tam' te mldus delectarat. c. XXXIL
§: 18, viddtat ex'eodemni’libio palimpsesto edendam: cum
bideni‘\bades; - ciin'prodire nolles, non est koc in absen-
tesh, 96 inVolenteni reim. verbw enim sed in laten-
tem; Yune egb ex illo’ todfice adiicienda putavi, apparet
quant‘ficilé potuerint ab librario post in, absentemn omiiti,
a0 ¢ wdl Iaic 'loc¢um’ Hoti ‘sunt necessaria, babent ea tamen
qeaiithelin“ Fravitetein'- et oppositionem, orationi accommoda~
tem Bl §.80: VMetar auf particula ex libro optimo reci-
pieistuin vierbis Wis' subdignari apud aerarium aut apud
Cengoréin Pobstnt idque etiam scholiastae explicatione con-
Briwivie. | &, TEXAML'§.'82. sexipsit Orelius ciim Lambino
ac Schifithio "vidisti ingehio subscriptoris tui. quod
orsiabat facete Weum, quem prehenderat. at quid quee~
so ‘est ‘facete oria’e locum quem ptehenderis?
id qaideni mis videtur &t ad hulus loci sententiam valde in-
eptum ‘¢3¢ heque ulla’ niti-librorem auctoritate , libr enim
qui collati sunt bimnes habent: quod ornabat facile lo-
ctm gquém prehenderat, ita ut quod Lambinus soripsit fa-
cete ex eo errore; quo.in editionem Cratandrinam et Her-~
vagianam pro fucile irrepsit facere solita permutatione
ortum’ésse. videatur. cam autem scriptura facile sese com-
mendet ipsa per-sese, tum confirmatar etiam gravissimo li-
bri palimpsesti testimonilo, in quo huec verba recte scripta
in huno modum sunt: Snvidisti ingenip subscriptorie tui,
quod ‘ornubadt facile locum guem prenderat. c¢. XXXIV,
§- 84. ex ciusdem libri auctoritate edendum erat: nihil
enim potest de tutela legitima wisi emnium tutorum
auotoritate deminui-pro volgato sine omnium tutorum



auctoritate deminui. particulae nisi of sine confasae elipm
alibi-sunt. denique eiysdem oratienis ¢, XXXVIL §; 94. ex
eodem lihro scribendym videtur : widetis. guo in motu temn
porum,.guanta.in.conpersione rarum-a9 perfurhatigne
versemuk., - 4bi valgatae editiones hehent, in. guo .mofu,
praestantissimi vexo, libxi seriptura quo.in- maty. Tanporam
praejtat iain, propiérea quod sdquisugs. guaata i conpR
sione rerwn a¢ periushatione. ... | . N
: - :Plura etibni ad, exatiangm. Cweroms«tmm AUNeR:
dandam. ex isto libro, palimpreatp pesi prswunt. ac. primmm
quidem . JIL-§ 7. ex: sis. Jibsi. testimppio @pparskxectein
quibusilam. editionibus djoi R, Sestinm fikam. L, . Sqiploniny
non C. Sdipionis, in.matrimenn duxise.. L. Saipiepis,. qui
ocum €. Newbane consul fucrat, ivitan. breviter adumbwavig
scholiasfa. \dectegque sxistimaxit-A.. Mipin« istam. seiptugam:
umice: VErpm esse..vom: inm prdem perspexemt, Ruteanve
ad Vellei. Paterg. M,.23. p. 227, ed. B Burm., .§::8; pens
adidwcor. ut. credam verkia, qure habet, saliolingia Vatloanng,
stsi-e. videri prissing libere ahico:axcerpia. as translata, Al
ipso-Tullio prdfects csea amnis, utiam savibendao Hese Nix
duatur: impediar. ngrnullive offici, uwh.ege intenpreior,
religions yio minus exponan quony mulie: Pe Sestive,
eum ensat. cum: collega meo, -senserds, ad ang detwlarity
quanlo. ante providerit. tantwm enisn absst.bf, plena: Reald
appellstio hoc dode,meleste:nsae Fideatur- utmonsige; cANSR
podita facile cogmpsoatur, of.infta; parprepelous P. Septi
aase debel. . & 1V. § 9..qua da cuusns ef Lwan.connentus
itle. Capusmc; qui propter salviom.illive unbis consslighy
Kepaernatam.meo ‘me untun- pattonun. adepiapit, huig
opnd me P. Seakio mazvimioe grofias egit; ek hee tem~
pore: idem Aamines soming commutako. colowi: deeurio~
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nesque fortivsiti afque optimi: virs beneficium P. Sestd
testimonio déelarant, periculum’ déeréto-euo deproéan-
tur., ubi sinéd ulla chuisa-probabili Manutlo verba :P. Sestiv
erant suspecth, quae nen:sine quadai gravitate smi¢ o Gleb;
rone adiecta, cf. pravterex-haels c. H. §. 7. ubi sevibbrdum
ebt ex praestantinimis Rbris: ¥t gue vX e ‘qhaerint) cre-
do ex:Kiec iterh Baevole, yudndm peéto moitem vifvs
cani feras., quo.inloco netjue attieuliny item volgd ‘tevty
colleeant live mddo-evedo item:ww hoc §cwevvla; ot smd
luste drgements wortien Sentrolac delendum existimuvermmt
osse. e,'V. §. 1E. 12, T8 vodem ‘modv'semper P, Sistitis
cominonveratitr; ' s8d: e won:aths cerdeiineligl pousit quas
nanr ratione in #bris Volghitms omisex’ siht fsta ‘verbay i
_ medio Tem' rélinquuet ot withs habzs meain. yeabdair susphs
tioadmi giguificalise! b, 1V. '§010: Intiusrorutionis: werr jpatedt
dubiitwd’: quiw sine wilareunssd writith integram- serfpsutah
elipiendo tenterint hanc:: secitt quwese, . P... Sesté, -quid
deoreveriit -Capunr : decuvdoness bt liane puerilis tua
velr possit. alinid signifivaryiinithiéit nostrie; quidwenii
ewh: 3¢ cerinabepurir effouturd eons wide ey, o fudid
eo pronomen Adigild; qued éstiit) diblds omgibus:im upapip
ciomem vocadit Binestiug,: deldvit Schikwine, Quélliasletiuh
Jiodid dubitaei vovem: bilsontem immeries suspicionklibgras
re;. o iodm 'etinne libor resotiptys tireatyt: vix opdihe pres
tinmiestnexpibapre, - durigahion quiat hoc Jobo omitk--dant-
Yyue wiimetla posest pewspiici caussa, : tur-igtart verkiumw o i
bragie ‘ascripfun essevideatar;. o' lock matibcimpedintuk
potitis qusm-gxpliostar ; ‘ita’ modb rocte huac fosam parces
perimus,: qubss ad'mésdum stuid vérbum- interpretandum it «
facile intelligetur.:: nainqie:alipuid prowomen etsi-ad diune
Tocur @en vst Hedesdariiim . sdmen aliquam adimgit notiar



#em‘quae ‘maskhe videatur in ninc: logum " vonvenfré,' ut
dicatwr ut.iam wliquidy. i.e. ‘gravius. quiddam atque
uisius,; tux vokpossit-significare, et deindé tamquam ex-
plicationis: caussa-adiiciattar baec vesba:: quidham cuss se
cerroboraris-effectura -esse videabwyi - Ve
GV, 512, mqneadhocmguvene-hmfl‘d&
Benam orationem inquingvit, quod iam:triplici Jibi. paligs-
presti testimonio repudintum rempvebimus.. velgo ibilegwm-
tar hacc verba: guot stimulos adesevenit homisi siudio
90 fortassis victoriae, : std tgmen: niminee: communsne
Mariew bellique onsum métuen®f sio intlibriv quanium
equidém .sclany- omnibus aique-in cundtis editianibus thune
locum soriptam habemne, ia w F. Hindiy Tuséelliniis.
de partionlie Latinie commenteriorsm vk B p.- 129,
de vitio wihil suspicans lwinc decum: aitulesis,. (ne prebaset
Tullien non-modo fhrinsee frequentasse, werwm cliane for-
Hesis dixiste. - quem erroremt mirdr a vire egrogiv mikique
amicissimo; qui wel de peniettars piarticula. foriaesie Tal-
lisainin sgrmoneixs debsbiad liberate, * esse:eommissum.:: tla-
bitari emim non: potest quin Gicero, ut vemper alias, ita.hoc
quoque-loco’ particaldm fordabsie repudiarit - et hoc iqui-
dem-leco'licbt ceteri dmmes 1ibei fontaseie hibeast, qus de
reprdpter: iegligentom oorwm - collitionem petest dubifiri,
tamen liber palimpsestns, quem fare'nostré: habemns prae-
stantissimum, hsbet: fordagse idque ter repwtitam; . in' we
hidet verba seripta sunt: quos stimyleos .admoverit
homini studioso fortasae vietoriae: nelissi-
mum est in historiis C. Anteniwm exercitui praepositem,
- qui contra Cadilinams ducerstur. et eleganter hoo amne
wvictoréae meritum derivat in P. Sestium gquaestorem,
qinei elus incitamento factam sit ut Aniosius cinceret.



subdidit perd-xodexlds homini etudioso for-
tasse victoride. nam fortasse dubitatioum est.
ita et dicendo-studiosem victoriue Anionium pepercit
et dubitundo lacerdvit. - sic vidlemus in.ee codice; que
usus est fste scholiasta, ‘sine -dublo fortusse ibi-scriptum
fuisse, wbi in nostiis evditionibug volgo legebatur Joriassis.
oty inquies, ‘suntetigm alié Ciceronis loci, ubi foriassis ia
libris este videatur. - vereorego me minor efiam sif ceterorum
locorum awetorites quam huius, cvins nulle fuit. qua re age
inquirames in omnis eos+locod, quos F. Handius ut senten-
tiam suam sWibiliret attalis. Cic. Jib. de offfviis IL ‘¢. VA.
§20.- quae & longior fuerit eratie, cum magnitudine
utilitatis comparethr: Yita fortasse etiam brevior vide-
Yikiir.; ubk Kbri qui-acowratecollati sant omnes. fortusse
tuentur; ut Bérnenses: qinque;: Basileensis- alilque,” volgo
autens unte: €. Beierum in: edifionibus omnibus,; ex quarwin
yumbro tamen . eximendae sunt Manutiana et Lambiniana,
JSortassis scriptum: erat, inFerrin. swtem b. IL..c. XLIL
§-"10% Tocte videtar C.G. Zumgﬁus Jordassis quoil tani
tmhmode tres: eodlees habent ¢i quod reliqui libri tuerentur
fortasse postpostisse. . ad iib. epist. ad jhm:l. 1L ep. XVE
§. 18. quod attinet, eo loco codex Mediceus Vietorfunaque
edio fottasse habent ideodque confectd yes est. ultimas
Jocus, qui est allatus ab Handio, est ille ipse orationis Sestiar
nae, quem auctoriate libri palimpsesti vitio- liberatam supra
Scripsimus, quae-cum ifa sint, non videtur Charisius Iib,
T, 165, sine ioned caussa docuisse formam fortassis La-
finis  awribus minus placuisse, mihi quidem exploratum est
Ciceronem nuinquim ea forma esse ussm;

C. VIL §. 16. haec verba volgo leguntur: vel ut ego
arbitror exoratus vel ut men nemo pubaret miki ira-
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1y, glce. -QMAY interpredes facile, senserunt, sbsprdum, hoe
Jacoesae: qeminnctivyn pylared, itaque, Empsting de, conr
fectura sug edidit putad,. quem sqonny.atiam Schyitzias est,
ﬁwatomua aut_delendum yezhum agt. id mutandam in. pu-
M:at, exigfimavit:.. hoc, debmisse. Orellimmy: repanere et psr
e coaw st.inde prolgtur ; quadiliber, palimpsesa dum
gutabai icrlmwn habet. sequitnr:iam,Joeny, difficilimps, qui
Aamen egregia lib palimpeesti ope restitpi possit. . c, VIR
§.18.,.ubi oratox-gansules descxibit. Gabiniym .et. Pispnem,
suorum nentryin potuit probare. -at de Gabinio, gwilem haee
lixit, ut,valgo habenﬁnrm Libyis :.alter unguentis afflyens,
calamistrata, coma, despiciena GORAGIO8 SIUPROrU ag
veteres, vexalares actatnlas suqe, puteali. o femerator
rum gregibus. inflatus. atgue wperculsus, ; olim, ge_Scyl-
Jaep. illo. geris .aligni freto.ad columpam adbaeresce-
wsty. in tyibuuatus. portwn ‘perfugerati. aonfemucbat
Sguites Ramangs, minitabatur, senatui efc., gyibus ip
Yerbis expressn; corruptiopis vestigia apparent.. qupanto an-
tem meljns ampis. hic. Jogus; wonstitoi Mqne etiam. explicari
poterit ex quo egregin A, Mai jndusiria librp palimpseste
w possnmus., Inis ‘epim. excwnwrmwret docum cor-
yupium, smrendata ita ejeg, sexibendums . aler. unguentis
Aglflwens . .calamisirata- coma,. despicians conscios, spur
prorum ae veleres yeralpres agtatylae suag, puteali ¢t
Foneratorum gregibus inflajepy a. quibus compulsup
Him, e in Segllago. ilo aeris aliei tamquam.in frete
ad colwnusm . adlwerencpret, . in . trikuuatuz porium
perfugerat, cmtmnebut equites Romanes, minitabg-
tur senatui efc,- hagc verba totidem pene litteris non so—
dum liber palimpsesins custodivit, vem'di@m.ﬁllﬁmi libri,
qui:ante cum exapt exenssiin esdem scriptara defendends.




m
¢onsenfient; it i ebyuad i libri eptimis seriptam ast cors-
pulsusspre pendulsus, qued videtar ex conibetura-sive 1i-
:britrh sive Tecentiexis chidsdam cxiticl fluxissé. : Testat ut iain
-singuln: guad pessint: difficiliora videri aut etiam nitic quan-
dam eorruptionis suspicionem mévere explicem. i ac' primwin
quidem in verbis pujeall et feneratorum: gregibus infla-
tus,-in & vilentur egrasse critici quod puseali-et feuera-
~ tévurin- $regidud pro.ablativo habuerunt atque a piraepeosi-
tionaint alliidiepdam: ptarund. - ille. vero:dasivus est, qui ut
cutti Bimui verlbe; quyd.quandam animi sffectjonemn expri-
mit, ei¢ efiom ‘omm partigipio. imflates xeote conimngitiit.
hic. dutives -que’ significatur Gabisium: inflatym fuisse non
tatfh ‘#rgd: aliod Trewmmines quam: erga fetieratoies, a -quibas
ofimt inkitias ‘perpesius erbt--— solédt énim Rbmioes non
naghi anini ‘sese iis petissimum inflaré, ‘d quibis se putant
cuvit -pssed - ulla witye conditio. esse ‘contemptos ~—y: non ms-
gid debebiv quemquam offéndere, . quain-si apnd Horatium
liby Mrm‘mﬁllmxm sqq; dbeitérs . v - 0 40
' guid” baussae ést, merito guin e ‘Tupiter amdds -
iretus. wcwtwéid\aqu se fote pofthae " . .- v
tam focilom . dicaty volis-ut praepeal apmris? . . . .
sequentur iam hyec. vexbia: a guibus compulsus elim, ne
in Scyllaeo illo \aeris alieni taxguam. in freto ad ce-
twmnam adhaeresceret., quae quin recth in Jibro palim-
psésto scripta sint nem potest esse ulla dubitatie. facile enim
potuerunt verba @ quibus-compulsus, -cum, pronomen gui-
- Sus per-compendium esset scrigitun,, in abque ‘compulens,
‘unde iata-est scriptura alque perculeus; mutari, recteque
‘ jamn Garatonius viderat quae hgc loce requireretur sententia,
‘curh ‘cohiecit aimis quidem audaciter ille sic haec verba scri-
bendi esseiputeali et feneratorum. gregi. subiratus, a



.quo compuisius etc, ‘quod autem ex godem libro amte Soyl-
laeo particulam iz adiiciendam putavi et tamquam.ante in
Jreto retipiendam, id riemo mirabitor qui considerdverit in
illis verbis in Scyllaeo illo aeris alieni dici Soyllaexm
‘§llud quasi sabstantivam de periculosa aeris alieni conditio-
-ne, deinde autem a Taullio. verba tamguam in frete adiun-
g1, ut translatio -ista mitigetur magisque appareat. - de. co-
‘lomna ista quae est Maenia recte iam scholiasta Vaticanus
‘existimavit. denique receptis his verbis noi potest ease con-
froversia, quin post perfugerat, pro quo per errorem in
libro palimpsesto ‘perfugeret propter antecedens adhae-
-resceret scriptum est, comma ponendumi sit et-contemnebat
cum nominativo alter unguentis affiuens etc. cohaereat.
C.XIL §. 29. bis reiicienda est forma ablativi civi at-
‘que anctoritatg libri palimpsesti scribendum: ‘quod’ ausus
- esset pro cive, pro-bene merito cive; pro amico, pre re
ipublica deprecari. c. X1l §. 30. ex eodem libro eden-
dum est: nihil acerbins socii et Latini ferre eolili sunt
quam se, id guad perrara accidit, ex urbe exive g con-
sulibus iuberi. de soriptura socii et Latini vid. Manutium
ad Cic. de umié. ¢. HL § Y2, domum reductus ad ve-
“gperem est o ‘patribus comecriptis, - populo . Remano,
-sociis et Latinis pridie quam excessit é vita.' c. XIIL
-§ 89, quam scriptaram iam ex libris Oxon. sex aliisque re-
: ceptam oporiebat, eam videmus'etiam optimi libri aucteri-
-tate confirmari, ita ut scribendmm sit: nox vérebar ne guis
- aut vim vi depulsdm (volge legitur repulsam) reprehen-
* deret aut perditorum civium vel potius demesticorum
- hostium mortem maereret. c. XIX. § 43. ex éodem kbro
- scibendam est: cum quidam in conciene dixissét ant mi-
 hi ‘seinel pereundum aut. bis esse vincentdum.  efenite non



snlnm in ipsb Iemmdo haeo verbd ita scripta habet scliolia~
sta Vahcanls. verum étiam exponit, quis iste quidum faerit:
videtur, mqmt, istic vel ipsum Pisonem vel quod ab aliés
p‘rodctum est Gabinium significare. c. XXIL § 49: liber
pallmpmtus wrbomm collocationein, guam.Graevigs, Er-
nestms, Schitzms nescio qua ‘auctoritate receperant confir-
mat hasicce: et unus bis rem publicam setvavi, semel
gloria, iterum aersinna mea. c. XXIV. § 62. persanan-
dus est locus din mnltnmque variis coniectaris tentdtas sim-
plicissima libri pahmpsesﬁ scriptura, in quam nemo adhuo,
quod miror, coniéctura incidit, scribendamque: adiit.tum
periculum, sed adiit ob eam caussem, quae quanta
Suerit iam mihi dicere non est necesse. .c. LIV. §. 116,
ipse :lle masime ludiué non solum spéctator, sed etiam
acroama eté. volgata scripttra ipse ille tnarime ludius
etiam libri pahmpsesu tastunomo vindicatur: ifaque nulla
videtur esse caussa cur Orelkus haeo verba sibi eon'npu
videri dixerit.

Foedissimum vium a nullo adhuc cnhco detectum
obsedit usque ‘ad husc_diem omnis Ciceronis editiones ia
eiusdem onhoms c. LVIL §. 122, lbl enim exAcuo volgo
aﬂ'ertur hic versus:

mgfatgﬁm Arglvi, inanes Grdii, ¥mmemores bencfici., -
ubi quid quaeso sibi volt inanes inter verba ingratifici et
immemores benefici? inane est profecto istud verbum hoe
loco. qnﬁreexisﬁmnndus est A. Maius recte statuisse ex
libro palimpsesto scribendum esse: ’

6 ingratifici Argivi, immunes Grdii, immemniores bdaqﬂci.,
id quod scholiasta etiam explicavit rectissime: 0 immunes
Grai! quit, et hae¢ verba sunt de tragoeedia, in qug
verbum. istud inmunes. ingratos significat, quem ad
3
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modum * 4+ mimmificos dicebant eos-qui grati ét.libera-
les exstitissent. quis igitur potest dubitare quin immunes
recipiendum sit? quod verbum si in immanes erat depra-
vatum, ut est in quibusdam libris Ciceronis de amic. c.
XIV. §. 50. immunis in immanis corruptum, quod nom
debebant cumi alii tum Orellius nuper commendare, facile
#nanes, quod mullo modo ad hunc locum accommodari pot-
est, poterat enasci. cum de isto nomine adiectivo immaunis
plura ad istam Laeli locum dicenda sint, iam ad alium lo-
cum me converto. ¢, LVIIL §. 124. libro optimo corifirma-
tur volgata scriptura haec: venit, ut scitis, ad columnam
‘Maeniam., ubi non debebat Orellius ex quibusdam libris
commendare: venit, ut scitis, a columna Maenia, quae
hinc orta est mutatio, quod in antiquo libro scriptum erat:
ad columnd Maenid. c. LIX. §. 126. videtur ex libro
optimo scribendum: emergebat subito cum sub tabellas
subrepserat, . ut mater te appello dicturus vide-
retur. itaque illa via latebrosior, qua spectatum ille
veniebat. c.LXIL §. 180. iam supra vidimus ex eodem
libro scribendum esse: et mecum absens beneficio suo
rediit in gratiam. c. LXIV, §. 133. videtur A. Maius
probabiliter coniecisse ex libri palimpsesti vestigiis scriben-
dum: acta mea 8ibi ait displicere: sed quis mescit?
qui legem meam contemnat, quae dilucide vetat gla-
diatores biennio, quo quis pelierit aut petiturus sit,
dare. c. eodem,. §. 135. liber palimpsestus scripturam
quam iam Orellius e coniectura reponendam duxit confir-
mavit hanc: Caeciliam Didiam, Liciniam Iuniam con-
tempsit. c. LXV. §. 135. scribendum ex eodem libro #i
pro hi medentur rei publicae etc. c. LXVIL §. 141.
eadem auctoritate scribe Miltiadi pro Miltiadis et de-
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inde neque Aristidi pro nec Aristidis. denique c. LXVIII.
~ § 142. -ex libro palimpsesto intelligitur nullam fuisse caus-
sam cur Orellius in verbis his: hunc sui cives e civitate
. eiecerunt commendaret quod est in quibusdam editionibus
de civitate, cum et optimus liber tueatnr e civitate et in
oratione pro L. Flacco c. VIL §. 18. consentiente libro
palimpsesto dicatur: tum optimos meritos civis e civi-
tate eiiciebant, ‘sed cum in eo loco, a quo modo di-
gressi sumus, liber palimpsestus pro eiecerunt exhibeat
eiciuntur vix potest dubitari quin totys locus ita consti-
tuendus sit: hune sui cives e civitate eiiciunt: nos et-
iam hostem litteris - nosiris et memoria videmus esse
celebratum.
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